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Ееди Вы желаете одеваться 

Д Е Ш Е В О и Э Л Е Г А Н Т Н О 
то выписывайте журналъ 

( С о р о к ъ с е д ь м о й г о д ъ м в д а ш я ) . 

Ве* подписавшееся на 1915 г. иолучатъ 1-го и 15-го числа 
кажд&го месяца, кромФ 1юня и 1юля 

ВЫПУСКОВЪ БОГАТО-ИЛЛЮСТРИРОВАННЫХЪ 
/ I I НОВЪЙШИХЪ МОДЪ въ многокрасочн. облож-

кахъ, по типу лучшихъ заграничн. журналовъ 
ПО С Л Е Д У Ю Щ Е Й ПРОГРАММ®: 

§& отлвч1в «п» других* женскихъ журналовъ «Модный СвЪтъ» 
т п т ь на первоыъ ниан'Ь ЙОДНЫЙ отд1иъ, нрнченъ применяется кг 
ютрвбноетяыъ русской семья м выбираетъ изъ нов'Ьйшихъ парижскихъ 
ЯОХЬ только то, что может* быть сдЗиано дома самой, или при помощи 
домашней портнкн. 

Другая особенность нашего журнала состоитг въ толь, что онъ 
п даеть вывроечных* листовъ устар̂ лаго тина, по которым* вы-
кроХхв с* бодьшпвъ трудом» и потерей времени выкраиваются при по-
нощ! р4»ца, а къ каждому нумеру журнала црилагаетъ совершенно 
ПТМЫЯ ВЫр$ЗНЫЯ ВЫНроЙНН в* натуральную величину, безукориз-
«еинаго парижскаго покроя съ проколотыии цифрами В8 СрбДВЮЮ фи-
гуру, снабженаыя подробными укавашями наНЪ нрОИТЬ И НЗНЪ ШИТЬ. 

Благодаря этямъ выкройкамъ каждая подписчица - можегь данть 
в евоивъ д'Ьтяиъ не только платья и б'Ьлье, но даже верхн'ш 

вещ в шляпы по последней мод*, не прибегая для этвго къ помощи 
яортмихв или модистки. 

Этв объяснены бмплатвыхъ выкроек*, доступный пониманпо каждой 
грамотной йенщинЬ, составляют* подробный нурсъ кроЙЕИ И ШИТЬЯ 

Заведует! моднымъ отд%лоиь баро.есса Дв-Сенъ-Иаръ, 
раеунва изготовляются въ Парижа изв-Ьстньшъ художником* г-НОНЪ 
Ж1Д&Ш1, хронику модъ доставлябтъ наша спещальная корреспон-
дентка нгь Иаригка Т-жа ОИЛЙВЬЯЕ'Ь. 

В * каждой* ноиерЪ журнала «МОДНЫЙ СВ'ЙТ'Ъ» помещаются по-
а4ата , р&зск&ш в стнхи известных* русскихъ и нвостран. писателей, 
ШАЩ ао вс&нъ вопросам! общественной жизнн русской женщины, 
ш т щ щ . статьи по дамским* .рукойийям*, домашней »едн1щн4, в'ос-
яжгмйю д%?ей ж домашнему хозяйству, атакже отделы: кулинарный, коске-
. я г и е й ! и почтовый ящах» еъ ответами нрактическаго характера. 

. ' В о Ф ' и о д д и о ч и ц ы . ж у р н а л а „ М о д н ы й С в & т ъ " 
п о л у ч а т ъ в ъ 1 9 1 5 г . с л е д у ю Щ 1 я б е з п я а т н ы я 

х т р и л о ж е Ш я : 
ВЫРБЗНЫХЪ ВЫКРОЕКТ» И ИИСТОВЪ СЪ НОНТУРАМИ 
для рисунковъ рукод^лШ въ натуральную величину, 
стоющГе въ отдельной продажЬ не менЪе 5 руб. 

АЛЬЕОМЪ ДАМСНИХЪ РУКОДЬЛШ ™ Г 
о б л о ж к ^ , СТ0ЮЩ1Й въ отдельной продаж-6 1 руб. 

П А Н О Р Л Ш А Н О В ' Ь Й Ш И Х Ъ М О Д Ъ 
воподненни п храех&хъ, етоющая въ отдельной продаж^ 5 0 ко». 

Т Л Б Ш -КАЛЕНДАРЬ 
Подписная 

напечатанный 
тремя красками. 

на журналъ «Модный СвЪтъ" со ^ 
воЪмя яриложен1ямм на годъ: ———•—••„•• Т? 

Рш п доставкой в парсеыдкоВ во мйста Российской ймпор1в 
НВ ПОПЪ ГОДН 1 р. 65 к. 

А д р е с ъ К о н т о р ы ж у р н а л а « М О Д Н Ы Й С В Ъ Т Ъ » 

П е т р о г р а д ъ , 1 о т д . — Н е в с к з й п р . , 8 2 . 

ыта подписка на 1915 г 
(Седьмой годъ издан1я), 

на лятературно-художвстнный с г а е И Ш ш ю с т д о о в . п р е д 

РН1ПИНА С П Щ П П п 
съ галлереей картинъ въ краскахъ, по образцу заграничныхъ 
издашй и съ приложешемъ рЪдкихъ книгъ и цЪнныхъ премш. 
Подписавшееся на 1915 годъ получать: 1-го ш1Ь-го числа каждаго месяца): 

Л Ж росношныхъ выпуска 
А»®®" литср.-худо.кеств. журнала 
= = „ Ж Е Н Щ И Н А " . = = 
Разсказы, мишатюры и стихи лунш. 
русскихъ и иностр. писательницъ и 
писателей.~Сенсац1он. поенный ро-
манъ. — Война и женская жиань.— 
Война и жизнь. — До 60 картинъ и 
рис. въ кажд. вып. и до 20 самостоя-
тельныхъ отд-Ьдовъ, поев, женщин^. 

И С К ?СУДОЖЕСТВЕННЫ}(Ъ 
ОТКРЫТ. ПИСЕМЪ, 

поев. •ойн'Ь, ея героямъ и героинями. 

а 

Л Л выпуска спефальнаго 
=женскаго журнала = 

заключающаго въ себ-Ъ ч е т ы р е пол-
ныхъ и с а м о с т о я т е л ь н ы х ъ о т д е л е 
I. М а т е р я и ъ о д-Ьтяхъ,—II Ж е н -
ск(й трудъ.—III. Э л е г а н т н а я ж е н -
щ и н а . — IV. Д о м ъ и х о з я й с т в о . 
Съ рисунками и иллюстр. въ тексгЬ. 

А / РОСКОШИ. ВЫПУСКА 
литературно-художествен. 

альманаха, со множеств, иллюстр. 
„ В О Й Н А и М И Р Ъ " . 
Сенсац1онные военные разсказы луч-
шихъ русскнхъ и ииостранныхъ пи-
сателей,—Картинки войны—художе-
ственный мин!атюры собственныхъ 
корреспондентовъ. — Оригинальные 
картины и рисунки лучшихъ рус-
скихъ и иностранн художниковъ.— 
Хроника войны въ художественныхъ 
эскизахъ и наброскахъ. — Каррика-
туры лучшихъ художниковъ-юмори-
стовъ. — Статьи. — Фельетоны. — 

Мелочи.—Анекдоты и т. д. 

„ВОИНА: 

< Г | Ж К Н И Г И лвтературно-ху-
Я т г Ш .„„. дожествеи. до-
машней библ'ютекв, 1Ъ темъ числЪ: 

Д Е С Я Т Ь ВОЕННЫЙ РОШНВЗЪ, 
лучшихъ миостраняыхъ писателей 

яодъ общимъ и»»»»шемъ: 
п р е ж д е , т е п е р ь 

и п о т о м ъ " , 
заключяющихъ въ себ-Ь 10 следую-

щих* ааконченныхъ романовъ: 
С а л а м б о . Романъ Флобера. — Ва 
т е р л о о . Эркмана-Шатршна. — Р а а 
громъ.Эмиля Золя.—Долой о р у ж ! е 
Берты Зутнеръ. — И з ъ ж и з н и ма 
л е н ь к а г о г а р н и з о н а . Ром. Бильзе 
Война в ъ воздух 'Ь . Уэльса. — 
Шп1онка и м п е р а т о р а . Романъ Г 
Флейшманъ. — Т а л и с м а н ъ . Валь 
теръ Скотта,—Аа1я в ъ огн'Ь. Бро 
жьера и Гаотнн».—Предатель. Ро 
манъ и»ъ войны 1914 г. Огюста Марэ 

ЭТ О М О В Ъ Л У Ч Ш 1 Й 
БИБЛЮТЕКИ П О Д А Р О К Ъ 

для д-Ьтей с т а р ш . • и л а д ш . в о з р . 
Д-бтек)? романы для старшаго воз-
раста МАРКА ТВЭНА. Д'Ьтсюе аль-

манахи для младшего возраста. 

А П росношныхъ выпусковъ 
„ПОСЛВДН1Я МОДЬГ. 

Лучш]'я моды Парижа, Лондона и 
Нью-1орк-а.—Б%лье, платья, верхн1я 
вещи,—Д'бтсмя моды.—Рукод-Ьл^я.— 

Прически.—Советы и указан я. 

О Ц ВЫКРОЕЧН. листовъ 
въ натуральн. величину, 

нов-Ьйшаго типа съ подробными ука-
зашями какъ кроить и шить, не 
только бйлье и платья, но даже 

верхняя вещи и шляпы. 

ЗТ О М А питературно-
художественныхъ 

юморнстхчвсхнхъ сборниковъ 
съ рааскааами и юморесками лучш. 
русскихъ и ииострак. юмористовъ. 

4И2ЯЩНЫУЪ литер. - уудож. 
' А Л Ь М А Н А Х А , 

составлен. и«ъ иабранныхъ произве-
деи!й лучш. рус. и иностр. писателей. 

А 1 | страницъ для рояли в 
Й О Т Ъ ДЛЯ П!Ш1Я. 

в.с1. ЛУЧШ1Я новинки РУССКИХЪ, 
фраяцузскихъ, англШскнхъ, бельп'й-
скихъ и итальянскихъ композитор. 

2 Т О М А о д н о а к х н ы х ъ 
'ИПШТ п ь е с о к ъ ; 

В Е С Е Л Ы Й МИН1ПТЮРЫ 
для домашн. и любит, спектаклей. 

К А Р Т И Н Ъ лучшихъ иностр. 
'•"' художн. 

Шедевры графическая искусства. 
100 

ПОДПИСНАЯ Д У Я 
Н А Ж У Р Н А Л Ъ ; ; 

Д О П У С К А Е Т С Я Р А З С Р О Ч К А 
3 р . , к ъ 1 - м у М а я 

II •« ве1мя яцмбжан. 
на гвдъ. 

6ъ яшмышй во 
|«Ъ мша ?овв1и. 8 Р У Б . 

подписной п л а т ы : при подписк-6 
3 р., къ 1-му 1юля 2 р. 

Для служащихъ, какъ въ казенныхъ, такъ и аъ частных* учр*жден!яхъ, при кол-
лективной подписк* за поручительством!» г.г. казначсежъ а управляющихъ допу-
скается разерочка: при подписка 1 р. и аагКмъ, аъ те<мм1< пераыхъ семи м-бсяцевъ 

по одному рублю-
Пробный М высылается аа четыре 7-мн коп. почтоа. марки. Подробный проспектъ 

и каталогъ книжнаго склада высылаются—ВЕЗПЛАТНО. 

Д е н ь г и а д р е с о в а т ь въ к о н т о р у ж у р н а л а „ Ж Е Н Щ И Н А ' , 
П е т р о г р а д ъ , 1 о т д —7-я Р о ж д е о т в е н о к а я , 30 . 



О О О о о О О О о 

Ж и з н ь с о в р е м е н н ы й т у р ч а н о к ъ с к в о з ь п р и з м у с м Ъ х а , 

Гаремъ въ картинахъ лучшихъ современныхъ художниковъ. 

Составила Турков-Ьдъ. 

И 
О 

З Ю Л Е И К Д . ю © 

Вся она пышетъ зноемъ Востока, 
Томной нЪгою жаркихъ ночей; 
ЖгучШ пламень таится глубоко 
Подъ ресницами черныхъ очей. 

Вкругъ чела и по плечамъ игриво 
Вьются пряди кудрей смоляныхъ, 
И сверкаетъ на нихъ прихотливо 
Ожерелье изъ бляхъ золотыхъ. 

* * 

Какъ изъ мрамора—смуглая шейка, 
Для безумныхъ лобзанш—уста, 
Вотъ она чаровница Зюлейка — 
Воплощенная страсти мечта! * * 

* 

Въ знойной пляск-6, какъ пэри эдема 
Одалиска легка и мила 
И не даромъ «красою гарема» 
Межъ соперницъ она прослыла. *.• * 

* 

Красотою , ея опьяненный, 
На узорный, склоняясь коверъ, 
Самъ владыка Зюлейки, влюблен-

ный, 
Жадно ловитъ волшебницы взоръ. 

Передъ этою гурЁей рая 
Онъ порою безгласенъ и нЪмъ 
И, ревниво любовью сгорая, 
Часто крадется ночью въ гаремъ... 

Онъ дрожитъ, этотъ воинъ отваж-
ный, 

Онъ со страхомъ глядитъ въ полу-
тьму: 

Не подкупленъ^ли евнухъ продаж-
ный 

И вЪрна ли Зюлейка ему? 

Востоковъ. : 

Въ саду гарема. П%тя любимой жены. 
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Сказка турецкой Шахерезады. 

Шахерезада, повернувшись къ 
Султану, сказала: 

— Желаешь ли, о, повелитель, 
слышать чудесную исторш о прин-
цессе изъ Сигарабаджи и о моло-
домъ человеке съ вкуснымъ дыха-
шемъ? 

Султанъ отвЪтилъ: 
—Я горю желашемъ услышать 

эту исторго! 
Шахерезада начала свой раз-

сказъ: 
— Давно, въ городе Константи-

нополе жилъ почтенный и справед-
ливый принцъ, достигаий глубокой 
старости. Его звали Ага-аг.а! Добрый 
принцъ, предчувствуя скорую кон-
Чину, былъ очень огорченъ тймъ, 
что не имелъ детей, какъ вдругъ 
младшая изъ его женъ произвела на 
св-Ьтъ девочку, получившую имя 
«Хальмана», т. е. средоточ1е мудро-
сти. Ага-ага былъ въ полномъ вос-
торге, устроилъ великолепный 
праздникъ и пилъ безъ просыпу 40 
дней и 40 ночей. 

! Въ это время маленькая Халь-
мана воспитывалась въ гареме опыт-
ными гувернантками и росла и рас-
цветала, какъ роза. 

; Около этого же времени въ горо-
де Константинополе жилъ сынъ бед-
наго носильщика, по имени Буабу... 
Среди своихъ сверстниковъ, этотъ 
мЬлодой человекъ сгялъ, какъ солн-
це, среди звездъ. 

Его свежее розовое лицо напо-

минало нежный малиновый шер-
бетъ... Волосы походили на гроздья 
чернаго винограда, полные душиста-
го сока... Что сказать о его фигуре? 
Высокш и гибкш, какъ стволъ паль-
мы, юноша былъ очарователенъ. Но 
что въ особенности делало его неот-
разимымъ, это тотъ фактъ, что изъ 
устъ его, милостью Аллаха, — да 
будетъ ему вечная слава! —• исхо-
дилъ чудный запахъ вкусныхъ яствъ. 

Красивый юноша не могъ пройти 
двухъ шаговъ по улице, чтобы за 
нимъ не бежала толпа голодныхъ 
нищихъ, жаждущихъ обонять вкус-
ный ароматъ его дыхашя. 

Однажды, желая избежать надо-
едливой толпы, молодой человекъ 
гулялъ вдали отъ города, въ пустын-
ныхъ местахъ, какъ вдругъ услы-
халъ чье-то пеше, прерванное рыда-
н!ями и всхлипывашями... Этотъ го-
лосъ былъ такъ свежъ и неженъ, 
что, слушая его, розы плакали и 
умирали, а мухи падали безъ 
чувствъ... 

Буабу перескочилъ черезъ сте-
ну и увиделъ передъ собой прин-
цессу Хальману, которая горько 
плакала. Слезы, какъ жемчугъ, ка-
тились по ея прелеетнымъ щекамъ. 

—- Почему ты плачешь, о глазъ 
души моей! — спросилъ ее юноша. 

— Я плачу* прекрасный юно-
ша, "-— отвечала принцесса, — по-
тому что мой учитель астрономш 
наказалъ меня сегодня за леность... 

Я не получу сегодня мускатныхъ 
ореховъ съ медом'Ь и фигч>... Един-
ственной пищей моей будетъ только 
тартинка, сухая и жесткая, какъ 
кожа верблюда!.. 

Молодой человекъ, не говоря ни 
слова, подошел-!» къ тартинке и, ду-
нувъ на нее, превратилъ ее въ чуд-
ное кушанье... Принцесса запрыгала 
отъ восторга... 

— Возлюбленный мой, — за-
кричала она, — иди скорее къ отцу 
п проси моей руки. Объясни ему 
псе! И мы будемъ неразлучны! 

Молодой человекъ повиновался 
принцессе и мошелъ къ ея отцу. 
Увы, воля Аллаха всемогуща! Когда 
принцъ выслушалъ сына носильщи-
ка, онъ сначала удивился, а потомъ 
разсердился. 

— Ужасная вещь! — произнеси 
онъ, — я долженъ былъ бы при-
мерно наказать тебя за дерзость п 
прогнать, но я — милосердъ! Если 
ты, прекрасный юноша, разскажешь 
мне интересную исторпо, я пощажу 
тебя и отдамъ тебе дочь... Но если 
я зевну хоть одинъ разъ во время 
твоего разсказа, •— ты погибъ! Я 
позову нЪмецкаго лейтенанта па-
лача! 

Юноша низко поклонился и на-
чалъ: 

— Въ древности, о, велики! 
принцъ, жилъ синдикъ, по имени 
Омеръ... У него было 4 сына-близ-
неца, 4 красавца. Чувствуя прибли-
жеше смерти, синдикъ не хотелъ 
обидеть ни одного изъ своихъ сыно-
вей и завЬщалъ все свои богатства 
старой невольнице. 

Сыновьямъ онъ сказалъ: «О, 
многолюбимыя дети! Нагрузите вер-
блюда мешками съ какаовымъ зер-
номъ и идите въ чуж1я страны, об-
меняйте его на золото и драгоцен-
ные камни!.. 

Сыновья послушались отца и от-
правились въ путь. Аллаху было 
угодно, чтобы они ехали два дня 
благополучно, а на третШ день на 
нихъ напали разбойники, убили вер-
блюда, съели какао и ограбили ихъ 
до-чиста. 
; Атаманъ разбойниковъ сказалъ 
братьямъ: 

— Теперь, о, путешественники, 
разскажите намъ, одинъ за другимъ,, 
4 исторш, которыя могли бы поза-
бавить насъ и разсмешить. Пусть 
отвалится моя борода и отсохнете 
моя рука, если я не отпущу на сво-
боду того, кто разскажетъ лучшую-
сказку! ' ( 

Одинъ изъ братьевъ началъ: "* 
— Давно, о, могущественный-

атаманъ, жилъ былъ бедный цируль-
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никъ, по имени Бонзуръ. У него бы-
ла прелестная молодая жена Мирза. 

Эта Мирза, несмотря на свою 
красоту, была очень болтлива и лег-
комысленна. 

Однажды, когда Бонзуръ сокру-
шался о легкомыслии жены, онъ 
услышалъ голосъ добраго духа. 

. — О, бедный цирульникъ, съ 
рогатой головой! Возьми въ руки 
посохъ и покинь свою супругу! Не 
тоскуй по ея красотЪ... Подле озера 
спящихъ ты найдешь путь къ бла-
женству! 

Бонзуръ послушался добраго ду-
ха, взялъ посохъ и ушелъ. На 14 
день пути онъ увиделъ передъ собой 
чудный дворецъ и вошелъ въ откры-
тую дверь. 

Въ серебряной зале сидели 12 
юныхъ невольницъ, рЪдкихъ краса-
вицъ и совершенно нагихъ. 

Оне начали угощать путника 
вареньемъ и фруктами... 

Потомъ Бонзуръ вошелъ во вто-
рую залу, всю изъ чистаго золота, 
и нашелъ здесь 50 молодыхъ неволь-
ницъ, еще более прекрасныхъ и об-
наженныхъ... Все оне пели и пля-
сали передъ нимъ, пока сердце его 
не растаяло отъ восхищешя. Сле-
дующая зала была изъ брилл1антовъ, 
и въ ней находилось 200 прелест-
нейшихъ невольницъ. 

— Котораго изъ насъ выберешь 
ты въ супруги себе? — спросили оне 
Бонзура. 

Бонзуръ задумался и долго те-
ребилъ свою бороду... 

— Я выберу ту изъ ваоь, — на-
конецъ, ответилъ онъ, — которая 
разскажетъ мне лучшую сказку!.. 

— О, лучили изъ цирульни-
ковъ, — начала одна изъ неволь-
ницъ, — въ старинныя времена въ 
Алжире жила одна поэтесса, кото-
рую звали Луси-Хару Марду... Ея 
супругъ, искусный врачъ, славился, 
какъ чудесный разсказчикъ. Одна-
жды поэтесса была грустна. Су-
пругъ, желая развлечь ее, началъ: 

— Слушай, о, радость очей мо-
ихъ! Въ Самарканде жилъ когда-то 
Шазананъ... 

Здесь султанъ перебилъ Шахе-
резаду. 

— Позволь мне, светъ очей мо-
ихъ, поразмыслить немного, — про-
изнесъ онъ. — Я пересталъ пони-
мать... Я не знаю продолжешя исто-
р1И о принцессе изъ Константинопо-
ля и "пекраснаго юноши" съ вкус-
нымъ -дыхашемъ! Мне приходится 
выслушать разсказъ трехъ братьевъ-
близнецовъ, потомъ разсказъ 199 
невольницъ, исторто врача Мардру 

и такъ безъ конца!! Ты полагаешь, 
о роза изъ розъ, что слушая твои 
импровизац!и, я одурею, и мой 
мозгъ раскиснетъ, какъ масло изъ 
молока ослицы, и я не пойму твоего 
плутовства? Я отлично все понялъ, 
о цветокъ души моей, моя опыт-
ность научила меня! Я знаю теперь 
наверное, что если женщина начала 
говорить, было бы безум1емъ на-
деяться, что она замолчитъ когда-
нибудь... Языкъ ея неистошимъ и 
подобенъ мельнице! Я плачу за 
этотъ урокъ страшной усталостью... 
Уходи прочь! Уходи прочь! Мне по-
дадутъ газету, и я самъ прочитаю 
о нашихъ поражешяхъ на поле 
битвы. 

Сказавъ это, султанъ выгналъ 
Шехерезаду изъ дворца!.. И было 
уже пора! Да будетъ слава Аллаху! 

ТУРЕЦКОЕ СКАЗАНШ. 

Къ воротамъ Магометова рая 
разъ лришелъ Ибрагим ъ Бенъ-
Ашидъ. Но превратникъ его не пу-
ская вопрошаетъ, сепдито икая:— 
Чемъ же ты, Ибрагимъ, знаменитъ? 
Поразсмыслилъ Ашидъ.—«Да поны-
нынЬ жилъ я честно... вина не пи-
вал ъ»... —Мало!—«Не былъ при-
стпастенъ къ свинине»... —Мало!— 
«Ъздилъ и въ Мекку къ святыне»... 
—Нетъ, Ашидъ! Проходи, — не по-
палъ! Рекъ Ашидъ: «Ну и строгости! 
тьфу ты! сверхъ того—съ пятью же-
нами жилъ, жены жъ были свирепы 
и люты»...—Такъ чего-жъ ты мол-
чалъ? — И, въ минуту рай передт 
нимъ свою дверь отворилъ. 
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Ревнивый турокъ и попугай. 

У одного ревниваго турка была 
замечательно красивая главная же-
на. Онъ постоянно следил ъ за ка-
ждымъ ея шагомъ, боясь быть об-
мануты мъ. 

Но случилось такъ, что дела при-
нудили его на время уехать изъ 
родного города. Не доверяя евну-
хамъ, передъ отъездомъ, ревнивый 
человекъ купилъ на базарЬ говоря-
щего попугая; клетку съ птицей 
онъ поместилъ въ комнате жены. 

Попугай былъ очень хитеръ, на-
блюдателенъ и болтливъ, и турецкШ 
Отелло надеялся, по пр1езде домой 
узнать отъ попугая обо всемъ, что 
случится во время его отсутств!я. 

Вернувшись изъ путешествия до-
мой, ревнивый мужъ тотчасъ же на-
я а л ъ допрашивать попугая, и дей-
ствительно, узналъ отъ него все, что 
хотЪлъ о своей главной жене и ея 
любовнике. 

И узнавъ это, мужъ жестоко из-
билъ свою неверную жену. 

Она же, осушивъ слезь!, приня-
лась допрашивать своихъ служа-
нокъ, чтобы узнать, кто изъ нихъ 
предалъ свою госпожу. 

Но служанки единодушно обви-
няли въ предательстве хитраго по-
пугая. 

Тогда въ следующую поездку 
мужа, пригласивъ любовника, лука-
вая женщина заставила одну изъ 
своихъ служанокъ всю ночь вертеть 
ко&ейную мельницу около клетки 
попугая; въ это время другая слу-

жанка поливала клетку струйками 
воды, а третья вертела у глазъ пти-
цы стальное зеркало. 

На следующее утро вернулся 
мужъ и снова сталъ разспрашивать 
обо всемъ попугая. 

— Ахъ, господинъ мой, я ни-
чего не виделъ. Всю ночь бушевала 
гроза, сверкала молшя, гремелъ 
громъ и шелъ проливной дождь. 

Въ ту пору какъ разъ стояла 
чудесная погода, и разгневанный 
мужъ закричалъ: 

— Ты лжешь, дерзкая птица, 
время дождей уже прошло! 

Но попугай твердилъ: 
— О, господинъ, клянусь Алла-

хомъ, ночью была гроза и ливень! 
При этихъ словахъ попугая, 

МУЖЪ решилъ, что тотъ болталъ че-
пуху, и что онъ глупо . поступилъ, 
поверивъ прошлый разъ лживой 
птице. 

Въ гневе онъ вытащилъ попугая 
изъ клетки и съ такой силой уда-
рилъ объ полъ, что попугай мгно-
венно околелъ. 

Впоследствш, однако, мужу раз-
сказали соседи, что попугай первый 
разъ сказалъ ему правду; они так-
же объяснили обманутому мужу, 
какъ поступила его вероломная же-
на съ беднымъ попугаемъ. И хотя 
хозяинъ попугая горько раскаивал-
ся въ своемъ поступке, но ужъ не 
могъ исправить сделаннаго зла. 

I . 
—• Махметъ! Что ты мне далъ?! 

Я просилъ платокъ, я х о т е л ъ идти 
къ моимъ одалискамъ, х о т е л ъ бро-
сить платокъ которой-нибудь изъ 
нихъ, чтобы она пришла провести 
со мной вечеръ... А ты мне, вместо 
платка, далъ какую-то тряпку! 

— БлистательнТ.йиий Бей-Маго-
метъ, былъ одинъ платокъ, но и 
тотъ вчера пропалъ куда-то... Ви-
новатъ я, казни меня... Поневоле 
пришлось отдать т е б е вместо плат-
ка тряпку для обтирашя пыли... 
Но тряпка чистая, клянусь т е б е въ 
томъ Аллахомъ, блистательнейший 
Бей-Магометъ! 

И. 
Прекрасная Фатима, я замечаю, 

что ты переменилась ко мне... Или 
ты разлюбила меня? 

— Нетъ , господинъ мой, я лю-
блю тебя по-прежнему... А измени-
лась я потому, что мы, твои жены, 
уже целую неделю безъ обеда си-
димъ... Только чаемъ да булками 
питаемся... 

— Но что же делать, если мне 
въ долгъ почти никто не верить? 

III. 
Одалиски: Почему ты намъ не 

позволяешь гулять сразу всемъ 
троимъ? 

— Нельзя, красавицы, нельзя! 
Какъ же я поведу васъ всЪхъ тро-
ихъц когда у васъ всего только одна 
вуаль?.. А гулять съ непокрытыми 
лицами законъ не позволяетъ! Не 
могу же я все ваши три лица одной 
вуалью закутать. . . 

IV. 
— Могущественнейшей Али, при-

ветствую тебя! 
— Чему я долженъ приписать 

столь драгоценное посещеше слав-
ней шаго и храбрейшаго Османъ-
Бея? 

— Одолжи, могущественнейший 
Али, покурить твоей трубочки... 
Страсть курить хочется, а табаку 
н е т ъ и купить не на что... 

V. 
— Слушай, Селимъ! Мне сего-

дня обещали привести новую ода-
лиску, т а к ъ надо будетъ ее купить... 

— О, блистательнейшей и вели-
чественнейший паша! У насъ т а к ъ 
мало денегъ, а тебе еще необходимы 
новые сапоги! Старые у тебя со-
всемъ износились... Не лучше ли 
вместо новой одалиски купить но-
вые сапоги? 
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Зв)ьзда гарема. Картина Д е ш о. 

ВеликШ визирь проснулся, вы-
пилъ десять чашекъ кофе и хлоп-
нулъ въ ладоши. 

— Эй, эфюпская харя! — ска-
залъ онъ вошедшему на его зовъ 
евнуху: — скучно мне что-то. По-
нимаешь? Позови сюда всЪхъ моихъ 
одалисокъ. 

— Слушаю, повелитель.. 
Одалиски толпой вошли въ ком-

нату. На нихъ были лепая, б'Ьлыя 
восточныя одежды, а прически на 
головахъ напоминали п р у с а ш ка-
ски. 

— Эй, вы! — сердито закри-
чалъ визирь: — Куда толпой лезе-
те? Забыли, чему я васъ училъ? 
Дисциплину забыли? Стройся въ ря-
ды! Шагомъ маршъ! Эйнъ, цвей, 
дрей! 

Одалиски послушно выстрои-
лись въ рядъ и замаршировали мимо 
своего повелителя. Визирь внима-
тельно слЪдилъ за марширующими 
и замЪтилъ, что у одной одалиски 
голову и лицо плотно прикрываетъ 
покрывало. 

— Чего это она закрылась? — 
пробормоталъ онъ: — конфузится, 
что ли? Да, нетъ , мои овечки не изъ 
стЬснительныхъ. Что это, я какъ 
будто ее раньше не видалъ? Поло-
жимъ, у меня ихъ т а к ъ много, что 
трудно всЪхъ помнить. А недурна, 
канашка! Формы-то! А? 

Онъ снова хлопнулъ въ ладоши 
и сказалъ евнуху: — Прогони этихъ 
всЬхъ прочь, только вонъ ту, здоро-
венную, у которой закрыто лицо, 
оставь здесь. Хочу ее осчастли-
вить... 

Одалиски направились къ выхо-
ду, высокая турчанка съ закрытымъ 
лицомъ тоже хотела проскольз-
нуть въ дверь, но евнухъ задержалъ 
ее, вышелъ и закрылъ двери. 

— Овечка моя, иди поцелуй 
меня! — сладкимъ голосомъ ска-
залъ великШ визирь. 

— Не желаю! — густымъ ба-
сомъ ответила турчанка. 

— Ну, и голосокъ! — удивился 
визирь: — то-есть к а к ъ это не же-
лаешь? Открой лицо. 

— Не желаю! 
Визирь вскочилъ, сорвалъ по-

крывало и едва не упалъ отъ ужаса: 
на него глянула красная физюном1я 
съ лихо закрученными усами. 

— Кто ты такой? — еле могъ 
выговорить визирь. 

— Прусскш лейтенантъ фонъ-
Думмъ. 

—• Какъ ты сюда попалъ? 
— Это мое дело. 

— А зачемъ ты сюда явился? 
— Да такъ... Посмотреть, все ли 

у тебя здесь въ порядке. 
— Да я тебя... Да ты. — зады-

хаясь отъ гнева, забормоталъ ви-
зирь: — я тебя прикажу утопить-
повесить... разстрелять.. 

— Полегче, полегче, старина! А 
то я пожалуюсь фонъ-Сандерсу. 

— Какое мне дело до фонъ-
Сандерса? 

— Какъ какое дело? Кто твой 
начальникъ и властелинъ? 

— Падишахъ, да продлитъ Ал-
лахъ его жизнь на тысячи лЪтъ! 

— Эка хватилъ! Какой тамъ 
падишахъ? Фонъ-Сандерсъ и прус-
саки хозяева Турцш... 

— Какъ такъ? 
— Ты, что, съ луны свалился 

что ли? Константинополь-то кто 
занялъ? 

— Никто. Деньги мы у васъ за-
нимали, это верно. 

— А мы заняли Константино-
поль! Ты меня заставилъ марширо-

вать съ твоими одалисками, а те-
перь я тебя заставлю! Шагомъ-
маршъ! Эйнъ, цвей, дрей! 

И визирь со вздохомъ замарши-
ровалъ по комнате. 

Князь Серебряный. 

БУНГЬ ВЪ ГАРЕМЪ. 

ВеликШ визирь мм} но курилъ 
свой кальянъ, окутанчьп сбпаками, 
табачнаго дыма, когда къ нему во-
рвались все его сорокъ пять жен ь 

— Что это значить?—провор-
чалъ визитъ:—куда вы разлетелись 
какъ оглашенныя? Опять, чай, ма-
терш на шальвары понадобилось? 

— Теперь намъ не надо шаль-
варъ...—подходя къ нему, заговори-
ла жена Фатима:—нетъ, мы къ те-
бе пришли по другому делу. Правда,, 
папашка, что турки будутъ воевать 
съ русскими? 

— Эка хватилась!—добродушно, 
усмехнулся великШ визирь: — мьь 
уже давно съ русскими воюешь. 
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Одалпст и по пума. Картина Р е н ь я р ъ. 

— Объясни намъ, пожалуйста, 
изъ-за чего случилась эта война? 

— Ну, едва-ли вы пой-мете. При-
чины очень серьезныя. Во-первыхъ, 
мы, турки, очень воинственный на-
родъ. Полтора года мы не воевали и 
захотелось повоевать. 

— Да, ведь, васъ сербы и бол-
гары порядочно поколотили. 

— Такъ что-жъ изъ этого сле-
ду етъ? Эхъ, вы, птичьи головы! А 
;русск!е-то разве не могутъ поколо-
тить? 

— И мы думаемъ,' что поколо-
тятъ. Разве это такъ пр1ятно? 

— Ничего не поделаешь—при-
вычка. 

— И ты тоже на войну пой-
дешь? 

•— Обязательно пойду. Завтра 
ж е буду собираться! 

—• Ну, это дудки! А какъ-же мы 
•останемся? 

— Такъ и останетесь. Поживе-
те и безъ меня. 

— Ну, нетъ , мы тебя не пу-
•стимъ. 

— Какъ это такъ? 
— Очень просто. Не пустимъ—и 

'конецъ. 
— Да я васъ... Подлыя бабы, 

•какъ вы смеете даже такъ говорить! 
— А кто насъ целовать будетъ? 

Ёвнухи, что-ли? 
-— Вы только о поцЪлуяхъ и ду-

маете. Надоели мне эти поцелуи. 
Перецелуй-ка сорокъ пять жен-
щинъ—небось, губы заболятъ! 

— А намъ какое дело? Мы твои 
.жены, а ты нашъ мужъ!. 

— Да я, если хотите знать, отъ 

И З Ъ ЗАПИСНОЙ КНИЖКИ 
ОДАЛИСКИ. 

(Избранный мысли). 

Между моимъ повелителемъ и 
европейскимъ мужемъ только та 
разница: что одинъ держитъ га-
ремъ—открыто, а другой ведетъ га-
ремную жизнь тайно. 

Нельзя любить пламенно мужа, 
когда видишь его всего только разъ 
въ месяцъ, но еще труднее любить 
его видя каждый день. 

вашихъ 'поцЬлуевъ и бегу на войну. 
Убирайтесь! 

— Ахъ, ты иродъ! Загубилъ со-
рокъ пять молодыхъ жизней, а те-
перь хочешь бежать? 

— Отстаньте, пожалуйста, и 
безъ васъ тошно. Пристаете, слов-
но немецъ къ султану. Убирайтесь! 

— Ну, нетъ, голубчикъ, мы те-
бя не выпустимъ! Никуда ты отъ 
насъ не уедешь. 

— Я позову евнуховъ! Не де-
лайте скландала! Я васъ всехъ при-
кажу утопить! 

— Не очень боимся! Евнуховъ 
мы давно выгнали, безполезный они 
народъ, пустой и легкомысленный. А 
дверь въ домъ мы заперли. Целуй 
насъ всехъ по очереди, а то мы тебя 
и высечь можемъ. 

— Пруссаки, сущ1е пруссаки!— 
пробормоталъ испуганный визирь:— 
послушайте, я вамъ всемъ новыя 
шальвары подарю. Вотъ, пойду, 
возьму у прусскаго посланника де-
негъ, куплю шальвары и подарю. 

— Убирайся ты съ своими шаль-
варами! Они намъ не нужны!—кри-
чали разсерженныя турчанки, гроз-
но наступая на визиря. 

Тогда великш визирь вздохнулъ, 
съ досадой сбросилъ съ бритой го-
ловы феску и грустно прошепталъ: 

— Башибузуки вы этаюе! Прус-
сюе лейтенанты! НЬмецюя сестры 
милосерды Покоряюсь насилпо, де-
лайте со мной, что хотите! 

Арамисъ. 

Пророкъ Магом е т ъ весьма муд-
ро поступилъ, не разрешивъ магоме-
танам!» есть свинину: з а ч е м ъ пи-
таться себе подобными? 

Когда моего повелителя нетъ , 
мне хочется, чтобы онъ пришелъ.. 
но когда онъ приходитъ, хочется 
мне, чтобы онъ ушелъ.. . т а к ъ вер-
но и всемъ женамъ въ Европе. 

Верность одалиски зависитъ отъ 
бдительности евнуха. Верность ев-
нуха зависитъ о т ъ бдительности 
одалиски. 

* Турецкая женщина любитъ мно-
го и долго, но не любитъ никого. 

Я люблю плясать—это меня уто-
мляетъ. Когда я утомлена—мысли 
мои спокойны... Б'Ьдныя невесты, 
больше танцуйте—и жизнь ваша бу-
детъ не т а к ъ тяжела. 

Султанъ несчастнее меня: ему 
приходится переносить капризы 
тысячи женщинъ,—а мне его одного. 

Судьба сделала меня женой сул-
тана... читатель, не завидуй намъ: 
ни той, ни другому. 

Гуляя однажды по двору нашего 
дворца, я увидела целующихся го-
лубей... султанъ, вероятно, про это 
не знаетъ : иначе онъ научился бы 
у нихъ, к а к ъ надо обращаться съ 
нами. 

ТАИНСТВЕННЫЙ СЛУЧАЙ ВЪ 
ГАРЕМЪ. 

Целыхъ два года старый Садыкъ-
паша провелъ вдали о т ъ своей ро-
дины, путешествуя по разньшъ стра-
намъ съ дипломатическими поруче-
Н!ями, и, наконецъ, вернулся въ 
Стамбулъ. 
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Въ гаремгъ. 

— Что, все въ порядке?—спро-
силъ онъ своего главнаго евнуха, 
входя въ свой домъ. 

— Все благополучно, звезда Во-
стока... — подобострастно отве-
тилъ евнухъ: — домъ твой хранилъ 
добрый духъ. Входи, повелитель! 

Паша вошелъ въ свою любимую 
комнату и первымъ деломъ сталъ 
искать свой любимый кальянъ, но 
нигде его' не находилъ. Заглянувъ 
лодъ диванъ, онъ увид'Ьлъ тамъ 

странный предметъ, кряхтя, опу-
стился на колени, и въ рукахъ его 
очутилась... прусская каска. 

— Шайтанъ! — удивился па-
ш а : — какъ она могла сюда по-
пасть? — и онъ хлопнулъ въ ла-
доши. 

-— Что угодно твоему великоле-
пно? — спросилъ явившейся на зовъ 
евнухъ. 

— Что это за штука? 
—Не знаю, повелитель. 

Картина В е р г а р ъ, 

— Постой, я спрошу моихъ 
женъ. Два года я былъ въ отсут-
ствш, но память моя свежа; я пом-
ню, что у меня было сорокъ женъ. 

— Святая истина, повелитель. 
У тебя было сорокъ женъ. Оне все 
живы, повелитель. 

— Позови ихъ сюда. Я желаю 
ихъ видеть. 

— Оне не могуть придти, пове-
литель. Оне больны. 



1,0 

—' Что это такое? — потирая 
глаза, пробормоталъ онъ и сталъ 
осматривать по-очереди своихъ сы-
новей; у каждаго изъ нихъ были 
лихо закрученные усы. 

— Что это такое? — спросилъ 
онъ евнуха. 

— Странно! Младенцы, поло-
жимъ, очень здоровые ребята, но ра-
новато немного они обзавелись уса-
ми. Не нравится мне это... 

Паша протянулъ руку и дернулъ 
одного изъ усачей за усы. 

— Тейфель! Доннерветтеръ! — 
хриплымъ басомъ гаркнулъ «младе-
нецъ». 

— О, шайтанъ! — пробормо-
талъ перепуганный паша и упалъ въ 
обморокъ. 

Наль. 

н ГУВЕРНАНТКА ИЗЪ ВЪНЫ. 
(Изъ турецкой жизни). 

Танцовщица гарема. 

— Какое несчаспе посетило 
мой домъ? Почему же ты молчалъ? 

— Наобоэотъ, повелитель, домъ 
твой посетило счастье: у тебя ро-
дилось сорокъ сыновей... 

— Шайтанъ! — удивился па-
ша: — когда это случилось? 

— МЪсяцъ тому назадъ. Въ 
одинъ день родилось сорокъ сыно-
вей, повелитель... 

— Старый я человекъ, а вотъ 
поди-жъ ты! — пробормоталъ паша, 
пшосанившись: — О, турки — вели-
кШ народъ! 

— Прикажешь показать ихъ 
тебе, солнце Турцш? 

— Обязательно! Лестно же, 
шайтанъ побери! 

Сорокъ прислужницъ неслышно, 
какъ тени, скользнули въ комнату; 
каждая несла на рукахъ спелену-
таго младенца. 

—• Эхъ, вы, птенчики мои! — съ 
нежностью проговорилъ паша, под-
ходя къ прислужницамъ: — дай-ка 
я васъ расцелую! 

— Осчастливь, повелитель! — 
хоромъ отозвались прислужницы. 

— Да не про васъ я! До васъ 
еще очередь не дошла! — сердито 
вскричалъ паша: •— сынковъ своихъ 
хочу поцеловать! 

Онъ наклонился къ одному изъ 
младенцевъ, но сейчасъ же отпря-
нулъ и окаменелъ отъ изумлешя: у 
младенцевъ онъ увиделъ великолеп-
ные, лихо закрученные усы. 

Г-жа Наредда, дочь великаго ви-
зиря и супруга Наредда-паши, кото-
рый занималъ высокую должность 
при дворце султана, не походила на 
другихъ турчанокъ, которыя целый 
день едятъ сласти и исполняютъ 
капризы своего господина и повели-
теля. 

Какъ дочь высокопоставленнаго 
лица, она получила хорошее образо-
ваше, говорить по-французски и иг-
раетъ на рояле. Дома она одевается 
по европейской моде. Фереджи, въ 
которое она грацюзно закутывает-
ся, сшито изъ белаго или розоваго 
шелка и напоминаетъ своимъ по-
кроемъ красивое парижское манто. 
Фата г-жи Наредда сделана изъ про-
зрачной газовой матерш, а длинныя 
перчатки доходятъ до локтя. 

Когда она выходила замужъ, 
отецъ ея, — великШ визирь, — по-
ставилъ ея мужу услов1е, чтобы его 
дочь была главной законной 
супругой паши. Вследсше этого 
г-жа Нереда считаетъ себя одной 
изъ выдающихся и высокоцивилизо-
ванныхъ турецкихъ женщинъ. У 
нея всего двое детей — сынъ, семи 
летъ, и дочь 8 л етъ . Г-жа На-
редда очень заботится о воспитанш 
детей и часто беседуетъ объ этомъ 
со своимъ супругомъ. 

— Я хочу выписать для детей 
образованную воспитательницу изъ 
Вены, — сказала она однажды 
мужу. 

Паша сделалъ гримасу. 
— Изъ Вены? — протянулъ 

онъ. — Это будетъ стоить очень до-
рого, а наши дела далеко не бле-
стящи! Зачемъ еще лишше рас-
ходы? 

— Я не желаю, чтобы мои дети 
оставались варварами! — восклик-
нула г-жа Наредда. 

Супругъ вынужденъ былъ пови-
новаться, и черезъ четыре недели, 

благодаря посредничеству турецкаго 
посла въ ВЬне, въ Стамбулъ прг-
ехала желаемая воспитательница, 
м-ль Эммелина Рибухардъ. Она была 
высока ростомъ, худа, черна и не 
обладала теми прелестями, которыя 
особенно ценятся на Востоке. Хо-
роши были только огненные глаза 
Эммелины, да прекрасные белые 
зубы. 

Г-жа Наредда встретила новую 
воспитательницу очень любезно, по-
яснила ей, чему она должна учить 
детей: немецкому языку, исто-
рш, стилистке и ариометике. 

Въ этотъ моментъ въ салоне по-
явился старый, почтенный человекъ,, 
который несколько минутъ гово-
рилъ съ хозяйкой по-турецки. 

— Не подумайте, м-ль, — ска-
зала г-жа Наредда, когда старикъ 
ушелъ, — что мы придерживаемся 
нравовъ и обычаевъ варварской ста-
рины!.. Этотъ старикъ былъ при-
служникомъ въ гареме матери мо-

, его мужа, а теперь мы держимъ его-
доме просто изъ сострадашя! 

— Ахъ, какъ я довольна! 
воскликнула восхищенная Эммели-
на. — Я такъ хотела повидать на 
стоящаго евнуха! 

Мадемуазель Эммелина скоро 
завоевала себе почетное положеше 
въ доме Наредда-паши. 

Она знала все на свете и ка-
ждую минуту доказывала свои об-
ширныя познангя. 

Къ всякому разговору она при-
мешивала исторш, географ по и на-
чинала ораторствовать такъ горя-
чо и быстро, что г-жа Наредда сей-
часъ же теряла нить разговора и 
принималась слушать ораторшу. 

Паша энергично протестовалъ 
противъ той власти, которую забра-
ла себе гувернантка въ его доме, 
находя ее слишкомъ тощей. Но, въ 
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КОНЦ'Ь-КОНЦОВЪ, онъ смирился. Вхо-
дя въ комнаты своей супруги, онъ 
-всегда слышалъ р'ЬзкШ голосъ Эм-
мелины. Никогда не приходилось па-
ше слышать, чтобы женщина т а к ъ 
много и долго говорила, и онъ не-
вольно удивлялся ея ораторскому ис-
кусству. 

Эммелина очень досадовала на 
то равнодуипе, съ которымъ отно-
сился к ъ ней хозяинъ дома, и была 
очень довольна, что ея краснорЪч1е 
произвело сильное впечатл'Ьше на 
пашу. 

II. 

Однажды въ яркШ весеншй день, 
Эммелина сопровождала своихъ вос-

-питанниковъ и ихъ мамашу въ лод-
к е на прогулку к ъ азиатскому бере-
гу Босфора, где собирается весь 
большой св-Ьтъ Стамбула. Г-жа На-
редда вышла изъ каика, устланнаго 
драгоценными коврами. З а ней сле-
довали ея прислужница, дети и Эм-
мелина. Все они заняли места на 
берегу, усевшись на заранее приго-
товленныхъ стульяхъ. 

Г-жа Наредда была закутана въ 
красивую фереджи изъ розоваго 
шелка, Эммелина сидела рядомъ съ 
ней въ подобномъ же костюме. 

О н е смбтпели на прогуливав-
шихся молодыхъ людей, которые, 
по предписание закона, обязаны бы-
ли держаться въ некоторомъ отда-
ленш о т ъ женщинъ, что Эммелину, 
к а к ъ истую венку, очень раздра-
жало. 

— К а к ъ много здесь полицш!— 
сказала г-жа Наредда. — Она сле-
дить за порядкомъ! 

— Ахъ, мадамъ, — возразила 
Эммелина, — разве полищя может* 
уследить за всемъ! Какъ можетг 
она помешать Фуаду-бею смотреть 
на васъ влюбленнымъ взоромъ? 

Г-жа Наредда покраснела дс 
ушей. 

— Я не знаю, о чемъ вы гово-
рите! — пробормотала она. 

-— Ахъ, мадамъ, вы слишкомъ 
похожи на венку, —• продол-
жала Эммелина, — чтобы не заме-
тить, к а к ъ заинтересованъ вами 
Фуадъ-бей! Онъ не спускаетъ съ 
васъ глазъ! 

— Что за иедя! Заче.мъ ему 
смотреть на меня, жену другого? 

Однако, г-жа Наредда сама ус-
пела стрельнуть глазами въ сторону 
Фуадъ-бея, который, действительно, 
не сводилъ съ нея глазъ. 

Когда дамы садились въ свой ка~ 
икъ, чтобы вернуться домой, Фуадъ-
бей низко поклонился и какъ бы не-
чаянно заделъ рукой Эммелину. 
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Ц Гаремъ въ картинахъ современныхъ художниковъ. Ц 

Рабыня изъ Иерхняго Египта. Картина К р е л л ь . 
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Дома Эммелина сказала своей 
госпоже: 

— Я угадала, Фуадъ-бей любитъ 
васъ! Онъ просилъ передать вамъ 
письмо! 

Она показала письмо, написан-
ное по восточному обычаю цвети-

стымъ языкомъ. Но г-жа Наредда 
не решалась открыть письмо и со 
страхомъ поглядывала на него. 

Эммелина хохотала, какъ бе-
зумная. . 

— Успокойтесь, мадамъ! —про-
изнесла она. — Стоить ли волно-
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ваться изъ-за пустяковъ! Какъ же 
вы будете отвечать на это письмо? 

— Отвечать на письмо мужчи-
ны! — воскликнула въ ужасе бед-
ная турчанка. — Ни одна турецкая 
женщина не совершала подобнаго 
преступлешя. И что я должна пи-
сать? 

— Вы должны написать Фуадъ-
бею, что онъ вамъ нравится, что вы 
найдете случай увидаться съ нимъ... 

— Что осмеливаетесь вы, маде-
муазель, советовать мне? — раз-
драженно заговорила г-жа Наред-
да. — Знаете ли вы, что ожидаетъ 
у насъ женщину, которая встреча-
ется съ чужимъ мужчиной? 

— Ахъ, да, я слышала! Ихъ бро-
саютъ въ море,— ответила Эмме-
лина, — но я вамъ вовсе не сове-
тую искать встречи съ Фуадъ-бе-
«мъ... Вопросъ идетъ о томъ, чтобы 
разлечься и несколько разнообра-
зить монотонность жизни! Если хо-
тите, я могу разорвать письмр!.. 

— Погодите минуту! — удер-
жала ее г-жа Наредда. — Не такъ 
быстро. Дайте мне прочесть письмо! 

Г-жа Наредда прочитала письмо 
одинъ разъ, два раза и целыхъ два 
дня занималась тЬмъ, что перечи-
тывала его... 

— Было бы забавно получить 
второе такое письмо! — с к а з а л а 
она, наконецъ, и решилась напи-
сать въ о т в е т ь на первое письмо 
Фуадъ-бея несколько строкъ на 
немецкомъ языке. Это письмо 
она передала Эммелине. 

III. 

Живое и увлекательное красно-
речие Эммелины очень удивило и за-
интересовало Наредда-пашу. Этотъ 

интересъ скоро перешелъ въ другое, 
более горячее чувство. 

Паша сказалъ себе, что воспита-
тельница де-гей принадлежитъ къ 
числу его семьи, и что, следователь-
но, онъ имеетъ все права на нее, 
какъ на свою рабыню. 

Однажды, встретивъ Эммелину 
въ корридоре гарема, онъ очень спо-
койно и свободно объяснился ей въ 
любви. 

— О, господинъ мой и повели-
тель! Я — твоя раба! Твое сердце 
угадало мои чувства! Ты — могучШ 
левъ, а я — робкая газель! 

Они обнялись и затерялись въ 
лабиринте огромнаго дворца... 

Для Эммелины наступили дни 
райскаго блаженства: однажды ве-
черомъ она бросилась на шею сво-
ему паше и вскричала: 

— Ты любишь меня, Наредда! 
Отошли прочь твою жену и поЪдемъ 
въ Вену, где можемъ свободно 
отдаться нашей любви! • 

Паша сейчасъ же понялъ тай-
ный смыслъ этихъ словъ и съ добро-
дуниемъ, присущимъ каждому тур-
ку, возразилъ: 

— З а ч е м ъ вы хотите, милая 
подруга, чтобы я ехалъ въ Вену? 
Намъ и здесь хорошо! По законамъ 
моей страны, я могу выбирать себе 
женщинъ, которыя мне нравятся! 
Зачемъ я буду отсылать жену? Она 
не мешаетъ намъ, кроме того, она 
очень добра, а ея отецъ, великШ ви-
зирь, ПОЛЬЗуеТСЯ бОЛЬШИМЪ ВЛ1ЯН1-
емъ у султана! 

Ярость Эммелины была безгра-
нична. Какъ! Этотъ турокъ жела-
етъ только позабавиться ею! 

Вне себя отъ гнева, она выта-
щила изъ кармана письмо г-жи На-
редда к ъ Фуадъ-бею и вскричала: 

— Ахъ! Твоя жена очень до-
бра и хороша! Ты не можешь по-
жертвовать ею для меня! Смотри 
же! Если ты не желаешь жить со 
мной въ Вене, то, по крайней 
мере, получишь рога отъ своей же-
ны и парижанина! 

Побледневъ, Нареддъ-паша схва-
тилъ письмо, прочиталъ его и поспе-
шилъ къ жене. 

У нея находился старый евнухъ. 
— Бери свой мечъ! — вскри-

чалъ паша, обращаясь къ евнуху. 
— Мечъ заржавелъ со дня смер-

ти вашего отца, господинъ! — от-
ветилъ евнухъ. 

Г-жа Наредда задрожала всемъ 
тЬломъ. 

—: Несчастная! — воскликнула-, 
паша. — Тьг ли писала это письмо? 

Г-жа Наредда старалась припом-
нить какой-нибудь австргйскШ ро-

манъ, героиня котораго находилась 
бы въ такомъ же положении, какъ 
она. 

— Кто далъ вамъ это письмо?— 
спросила она. 

— Воспитательница детей! 
— Значить, вы ея любовникъ? 
— Странно! Она принадлежитъ 

к ъ числу нашихъ женщинъ, и за-
конъ позволяет!, мне взять ее. 

— Вотъ к а к ъ ! З а к о н ъ позволя-
етъ вамъ взять ее? Увидимъ, что 
скажетъ мой отецъ, когда узнаетъ, 
что мусульманин'!, взялъ себе въ 
жены христианку!? Увидимъ! 

Паша испугался. Объ этомъ онъ 
и не подумалъ, но хорошо зиалъ. 
что его тесть, — великШ визирь,— 
к а к ъ фанатичный турокъ, — не по-
терпитъ шутокъ въ т а к и х ъ вещахъ. 
Въ э т о т ъ моментъ въ комнату во-
шелъ евнухъ, неся въ р у к е заржав-
ленный мечъ, Позади него шество-
вала Эммелина, съ любопытствомъ 
вытягивая шею, чтобы узнать ре-
зультатъ своей интриги. 

Когда паша увиделъ ее, онъ вы-
прямился во весь ростъ и спокойно 
произнесъ: 

— Этотъ мечъ — замечатель-
ная и редкая вещь! Снеси его на ба-
з а р ъ и продай! Не смей брать менее 
500 турецкихъ фунтовъ! Слышишь! 

Когда евнухъ ушелъ, паша обра-
тился к ъ Эммелине. Въ голосе его 
звучала ирошя. 

— Мадемуазель Эммелина! 500 
турецкихъ фунтовъ составляетъ — 
10,000 франковъ! Возьмите ихъ и 
возвращайтесь к ъ себе въ Вену! 
Мы будемъ впредь осторожнее и 
возьмемъ для детей турецкую вос-
питательницу! Иначе наши дети за-
будутъ законъ и обычаи своей ро-
дины, ради венскихъ нравовъ, и, 
пожалуй, сделаются настоящими 
австрШскими! 

ЧУДЕСНЫЙ АППАРАТЪ. 
(Гаремная истор!я\ 

Собираясь е х а т ь на войну, Са-
дыкъ-паша позвалъ своего главнаго 
евнуха и внушительно сказалъ ему: 

— Я у е з ж а ю побеждать гяу-
ровъ. Смотри хорошенько з а моими 
овечками, а- то я съ тебя шкуру 
спущу! 

— Да к а к ъ за ними усмотришь, 
эфенди? — всплеснулъ руками ев-
нухъ: — ограда, которая скрываетъ 
о т ъ глазъ постороннихъ твой се-
раль, не т а к ъ высока, чтобы черезъ 
нее нельзя было перелезть молодому 
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человеку. А твои овечки, эфенди, 
какъ и все женщины, легкомыслен-
ны и никогда тяжелымъ поведешемъ 
не отличались... 

Паша задумался и около часа 
молча курилъ свой кальянъ. По-
томъ поднялъ голову и сказалъ:— 
Я прикажу обнести мой сераль та-
кой высокой оградой, черезъ кото-
рую ни одинъ шайтанъ не перелЪзетъ. 

Она будетъ несколько саженъ 
вышины, вся утыкана железными 
шипами и перевита колючей прово-
локой. 

— Мудрость твоя неисчерпаема, 
эфенди! — подобострастно вскри-
чал'ь евнухъ. 

— Да, голова у меня не безъ 
мозговъ! — самодовольно усмехнул-
ся паша. 

— Я не уеду, пока не будетъ 
построена ограда. Тогда я буду спо-
коенъ за моихъ женъ... 

Черезъ несколько дней сераль 
Садыкъ-паши былъ обнесенъ высо-
кой, перевитой колючей проволокой, 
оградой, и паша уехалъ. 

Черезъ неделю онъ неожиданно 
вернулся домой и спросилъ евну-
ха: — Ну, какъ дела? 

— Такъ себе, повелитель! — 
смущенно ответилъ тотъ: — я мно-
го летъ живу на свете, но такихъ 
чудесъ, как1я мне пришлось уви-
деть въ течение этой недели, я ни-
когда не виделъ! 

— Что такое? — съ безпокой-
ствомъ спросилъ паша. 

— Къ твоимъ женамъ, эфенди, 
спускаются мужчины въ корзинахъ 
прямо съ облаковъ. Каждую ночь... 
— тихо прошепталъ евнухъ. 

— Что ты тамъ мелешь? — 
гневно вскричалъ паша. 

— Клянусь Аллахомъ, правду го-
ворю. Они и сейчасъ въ саду съ тво-
ими женами. 

Танцовщица гарема, 

— Почему же ты не прикажешь 
страже ихъ схватить? 

— Пробовалъ. А они, какъ толь-
ко насъ заметятъ, сейчасъ—шмыгъ 
въ корзину и улетаютъ за облака. 

— Позови несколькихъ стра-
жей, да поздоровее, и следуй за 
мной! — приказалъ паша. Онъ 
взялъ кривой ятаганъ и, дрожа отъ 
ярости, вышелъ въ окутанный ноч-
ной темнотой садъ. Тамъ онъ уви-
делъ среди своихъ женъ двухъ здо-

ровенныхъ молодцовъ въ блестя-
щихъ каскахъ, съ лихо закрученны-
ми усами. Молодцы въ каскахъ лю-
безничали съ турчанками. 

— Хватайте ихъ! — вскричалъ, 
бросаясь на нихъ, паша, но, полу-
чивъ тумака, свалился въ кусты. 
Онъ услышалъ яростную ругань на 
нЪмецкомъ языке и догадался, что 
страже удалось схватить незван-
ныхъ гостей. Поднявшись съ земли, 
паша подошелъ къ незнакомцамъ, 
которыхъ крепко держали евнухи, и 
спросилъ: — Кто вы таюе? 

— Пруссюе лейтенанты! — гор-
до ответили пленники: —а ты что 
за старикашка? 

— Я хозяинъ этого сада. Я мо-
гу приказать этимъ евнуха мъ от-
рубить вамъ головы, но, если вы 
мне объясните, какъ вы попали сю-
да, я васъ отпущу. Мой евнухъ уве-
ряетъ, что вы спустились съ обла-
ковъ. 

— Онъ говоритъ правду, — от-
вЪтилъ одинъ изъ незнакомцевъ. 

— Объясните, какъ вы могли 
это сделать. Я ничего не понимаю... 

— Очень просто, старикъ. Дай 
намъ слово, поклянись, что ты насъ 
отпустишь, и мы тебе объяснить 
все... 

— Клянусь, я не сделаю вамъ 
зла. Говорите. 

— Мы прилетели сюда на аппа-
рате, который можетъ летать по-
всюду. Онъ обладаетъ свойствомъ 
проникать сквозь стены и отпирать 
все двери. Хочешь, мы его тебе по-
кажемъ? 

— Хочу... Что же это за штука? 
Прусскш лейтенантъ молча вы-

нулъ изъ кармана и поднесъ къ са-
мому носу паши... золотую монету. 

Арамисъ. 
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П р е к р а с н а я т у р ч а н к а . 

— Тамъ пришелъ какой-то прус-
скШ офицеръ...—доложилъ жене 
паши евнухъ. 

— Зачемъ? 
— Поздравлять нашего повели-

теля съ новымъ годомъ. Новый 
годъ теперь у гяуровъ. 

— Но ты сказалъ ему, что паша 
на войну уехалъ? 

— Сказалъ, да онъ уходить не 
хочетъ. Говорить, что тебя, ханымъ. 
поздравить хочетъ. Толковалъ я 
ему, что это у насъ не въ обычае, 

чтобы женщины принимали гостей, 
а онъ знать ничего не хочетъ. 
Пьяный онъ... 

— Не пускай его въ домъ. 
Скажи—никого нетъ. 

— Что же я могу сделать, ха-
нымъ? Онъ ругается и грозитъ 
кулачищами... СущШ шайтанъ} 

— Что же съ нимъ делать?— 
задумчиво прошептала турчанка и 
вдругъ съ веселой улыбкой вскри-
чала:—Я придумала! Ты меня за-
менишь, Ахметъ! 
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Шьмецкге оюуриалисты интервьюируютъ турецкую 
танцовщицу, прибывшую въ Берлмпъ для возбуждены 

упавшаго духа тъмецкихъ мйтешнтовъ. 

— Какъ же это такъ, госпожа?— 
удивился евнухъ. 

— Очень просто. Лицо у тебя 
самое настоящее бабье: ни одного 
волоска на лице нетъ, а одежду я 
тебЪ найду подходящую. Изъ тебя 
недурная турчанка выйдетъ. 

— Да оно неловко какъ-то. 
Шайтанъ знаетъ, что это такое. 
Приоумаещь-же такую штуку! 

— Молчи и не разсуждай. Жди 
здесь, я т е б е принесу платье. А 
к ъ нему пошлю арабченка. 

Жена паши весело выбежала изъ 
комнаты и вернулась съ ворохомъ 
женскаго платья. 

— Щеки нарумянь!—приказы-
вала она:—да духовъ побольше на 
себя вылей, а то отъ тебя козломъ 
пахнетъ... Ну, я пойду, но буду за 

вами наблюдать въ замочную 
скважину. 

Оставшись одинъ, евнухъ густо 
накрасилъ себе щеки, подвелъ 
брови, оделъ женское платье и 
превратился въ толстую турчанку 
съ одутловатымъ лицомъ. Хлопнувъ 
въ ладоши, онъ далъ знакъ араб-
ченку ввести гостя, а самъ селъ 
на диванъ. 

— Съ Новымъ Годомъ, дорогая 
Фрау!—-заговорилъ, входя, толстый 
пруссШ маюръ:—я слышалъ, что 
хозяина нетъ дома, и сначала по-
жалелъ объ этомъ, но теперь, когда 
я вижу очаровательную хозяйку, 
я ничуть не жалею о его отсут-
ств1и. Совсемъ наоборотъ, хе, 
хе, хе! 

«Турчанка», оскаливъ зубы, по-
дарила его многообещающей улыб-

кой и ] издала неопределенный 
звукъ. 

— Божество мое! вскричалъ 
маюръ, опускаясь рядомъ на софу:— 
каюя у васъ прелестныя ручки! 
Крепюя и сильныя! Можно поце-
ловать?—и маюръ въ засосъ расце-
ловалъ обе ручищи мнимой тур-
чанки. 

— Ахъ, если-бы вы знали, какъ 
мне тоскливо живется у васъ въ 
Стамбуле,—патетическимъ тономъ 
продолжалъ онъ, маслянными гла-
зами поглядывая на «турчанку»: -
я гибну безъ женскаго общества! 
Неужели вы мне не посочувствуете, 
моя дорогая? У васъ такой добрый 
и ласковый взглядъ! Едва я васъ 
увидЬлъ, сразу почувствовалъ, что 
не въ силахъ буду изгнать вашъ 
образъ изъ своего сердца! Ну, ска-
жите одно слово! 

Мнимая турчанка пробормотала 
что-то себе подъ носъ и игриво 
закатила глаза. 

— Голубка моя! Я васъ люблю! 
Отъ васъ веетъ ароматомъ ширазс-
кихъ розъ! Глаза ваши—алмазы! 
Волосы—чернее ночи! Ресницы— 
красивее усовъ нашего кайзера, 
клянусь сатаной! 

Ма10ръ не въ силахъ былъ про-
должалъ отъ избытка чувствъ и 
страстно обнялъ «турчанку» бор-
моча:—Бакшишъ дамъ . . Люблю... 
Браслетъ подарю... 

«Турчанка» съ неожиданной си-
лой оттолкнула маюра и, играя 
глазами, протянула руку. 

— Охъ, и корыстолюбивы эти 
турчанки...—недовольно пробормо-
талъ маюръ:—Ну, да ладно, я ей 
всучу браслетъ новаго золота, ко-
торый я х о т е л ъ послать въ пода-
рокъ кельнерше Фриде. 

Онъ досталъ изъ кармана бра-
слетъ, поцеловалъ корявую лапищу 
«турчанки» и наделъ на нее бра-
слетъ. 

— А теперь—-расцелую!—вскри-
чалъ онъ и снова стислулъ въ сво-
ихъ ОбЪЯТ1ЯХЪ «турчанку», но 
вдругъ съ недоумешемъ отшат-
нулся, бормоча:—что з а чортъ. 
Что это значитъ? —Мнимая тур-
чанка^ разразилась хриплымъ хо-
хотомъ; и пруссакъ въ у ж а с е бро-
сился бежать, бормоча проклят{я! 

Наль. 

Редакторъ И. Заяцъ. Типогр. «СЪВЕРЪ», Петроградъ, НевскШ, 140-2. Издатель И. Богельманъ, 
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пристаняхъ и у газетчиковъ-—по 10 к. за номеръ. 
Деньги н письма адресовать въ главную контору 
журнала „ В с е м и р н ы й Юморъ" Петроградъ, 

7-ая Рождественская, 30. 

ЪГЪГЫ" 
г о д ъ открыта подписка на 1915 

(ОДИННАДЦАТЫЙ ГОДЪ ИЗДАНШ), 

НА ЕЖЕНЕДЕЛЬНЫЙ ЖУРНАЛ» САТИРЫ и ЮМОРА 
а 

я 
• В О В С Е В Р Е М Я В О Й Н Ы — 

КАЖДЫЙ НОМЕРЪ СПЕЦ1АЛЬНЫЙ- ВОЕННЫЙ. 
Не мен%е 30 рисунковъ и каррикатуръ въ каждомъ 

номера, въ многокрасочнырь обпожкаасъ. 
Безпощадная борьба съ нашими врагами, при помощи 
ядовитаго см'Ьха—вотъ задача журнала въ 1915 г. 
Журналъ гордится гЬмъ, что уже испортилъ много 
крови кайзеру Вильгельму и Францъ-1осифу, которые 
уже дали об'кцашя разстр^лять редактора и вс%хъ 

сотрудниковъ.,. когда въ'полЪ ракъ свистнегь. 
Въ 1915 г. въ журнале «Попрыгунья-Стрекоза» 
по прежнему принимаютъ участие сл-кдующ!е изве-

стные руссюе юмористы: 
Сэръ Пичъ-Брэнди.—Евгенш ВЪнскШ.—ЕвгенШ 
Сно (Ясновидящий).—Наль.—И. Герсонъ (Зря-
чш).—Сергей Мих-кевъ.—Вегеновъ.—-Н. Ягнив-
цевъ.—Вильгельмъ Теткинъ.—Лмадисъ ГальскШ 

и друг. 
ПОДПИСНАЯ Ц'&НА съ пересылкой по всей РоссЫ: 
На 12 мЬс. 4 руб.; на 6 мЪс. 2 руб.; на 3 мЪс. 1 руб. 
Деньги адресов, журналу „Попрыгунья-Стрекоза" 

Петроградъ, 7-я Рождественская, 80. 
Р О З Н И Ч Н А Я П Р О Д А Ж А , по 7 к. за номеръ.- производится 
у вс&хъ газетчиковъ столицъ и провинц!и, на пврох. прист»-

нягь и вт. 1Йоскахъ 
_ Н А В С Ъ Х Ъ С Т А Н Ц Ш Х Ъ Ж Е Л Ъ З Н Ы Х Ъ Д О Р О Г Ъ . 
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ПЕТРОГРАДЪ, 
7-я Рождественская улица; домъ № 30, 

О о Рйюе;;' ад О о 
продаются слЪдуюиие роскошно-иллюстрированные сборники въ многокрасочныхъ обложкахъ: 

Памятка для русскихъ людей съ подробнымъ описа-
шемъ всЬхъ звЪрствъ, учиненныхъ немцами надъ мир-1- В и н и зверства . 

ными русскими гражданами, 

I й зйзвръ Вндьгвдьтъ в ъ оневдотахъ и н й и ц ы в ъ наррннатурахъ 
Сатирическш сборникъ, безжалостно осмеивающий нЪмцевъ во главе съ ихъ 
клоуномъ-кайзеромъ. Составилъ Ясновидящей. 

1 НгШ ГПНПНИИг) ШЖ№ Этнографический очеркъ, дающш возможность 
1ЩЩЦ ЬиШиППЦЦ ФрШЩШ- каждому ознакомиться съ жизнью великаго фран-
цузскаго народа. Масса иллюстрацш. Ноты „Марсельезы". 

& НВПМ ГЛШЯНИ11Я ЙНГ/ПЯ Этнографически очеркъ, подробно знакомящей 
" " " съ современнымъ состояшемъ, бытомъ и военно-

морской мощью Англш. Масса иллюстрацш. 

5 . Русине военные анввдоты. ^ - " « ъ У у Х ™ ' С ъ п о р т р е т а м " и 

Б РурРЦЩ РПЛЛЙТ'к е г о о т в а г а > добродушие и юморъ, проявленные въ войн*. 
Ё! 1914 года. Со множествомъ рисунковъ. Составилъ йльбюнозъ. 
1 ШШОНЫ И ШП10НКН Захватывающе-интересные разсказы, очерки и разобла-

чешя таинъ военнаго шпюнажа непрштельскихъ странъ. 
. Множество любопытнЪйшихъ рисунковъ. Составилъ Нльбюновъ. 

8. НепШнтедь въ анекдотахъ и аапрвнатурахъ . ™ 
ставителей германской и австрийской армш. Со множествомъ каррикатуръ луч-
шихъ русскихъ, французскихъ, англшскихъ и бельпйскихъ художниковъ. 

П ПЯЛЯЧМ 1| мяццдопи ПослЪдшя зверства н-Ьмцевъ и австрШцевъ въ Сербж, 
«'и, I.Ш1к1м '-—-- • во Францш и Бельпи. Со множествомъ рисунковъ. 
ТП р»Г Г И]й ПГНИЦрпа, его героизмь, нагсодчивость, братское отношеже къ со л 
•ш * •п.шГ.г Д Н : К дату и юморъ. Со множествомъ рисунковъ. 
11 Война ВЪ ВОЗДУХ*!). Захватывающе-интересные разсказы-факты авеаторовъ, 
,•„!„• I"!,::,!!!!—- ,!!д1«Е1 участн. войны 1914 г. „Война въ воздух^" въ художе-участн. воины г. „ооина въ воздухъ" въ художе-

ственныхъ фотографёяхъ и въ рисунках!, 

12. Наши союзники въ бою. 2 р а к ц у з ь 1 , А н г л и ч а н е ' Б е " ь г | й ц ы ' С е р б ы н а в о й н % 
Ш 11" „ II!:!".',;;!"!:,. Г Разсказы, очерки, стихи. Множ. рисунковъ. 

Собака и лошадь на развЪдкахъ. Разсказы, 
очерки и юмористика, характеризующее уча-\ 1 Друзья человека на в о ! н 1 

ст!е „друзей человека" въ войне 1914 года, 

1 1 Турин в ъ а н е в д о ш ъ н карннатурахъ. ^ ^ ^ о с м 
— — - ••• г " турокъ и ихъ армио. 
I I ВОННЗ ПОДЪ ВОДОЙ- 3 а х в а т ы в а Ю 1 1 * е интересные разсказы-факты о подводныхъ 
д Ь Д И Д У ? - п ' сражешяхъ въ войне 1914 года. Множество рисунковъ. 
И Йананн ВЪ бОШ В ы Д ш о щ 5 е с я факты героизма и удали нашихъ казаковъ въ 

» „I!!: ' войне 1914 год. Множество интересныхъ рисунковъ. 

<з СРшз к г щ а г з Ю да, г> • ~ 

Желающ1е получить изъ конторы журнала „20-й В15КЪ" по почте заказной 
бандеролью, высылаюгь три 7-ми коп. почтов. марки за каждый сборникъ. Наложен-
нымъ платежемъ' сборники не высылаются. 


